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RÅDETS BESLUT (Gusp) 2023/… 

av den … 

om unionens stöd för den verksamhet som bedrivs av den förberedande kommissionen  

för organisationen för fördraget om fullständigt förbud mot kärnsprängningar (CTBTO)  

i syfte att stärka dess övervaknings- och kontrollkapacitet 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionen, särskilt artiklarna 28.1 och 31.1, 

med beaktande av förslaget från unionens höga representant för utrikes frågor och säkerhetspolitik, 

och 
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av följande skäl: 

(1) Den 12 december 2003 antog Europeiska rådet EU:s strategi mot spridning av 

massförstörelsevapen (strategin). Kapitel III i strategin innehåller en förteckning över 

åtgärder som behöver vidtas för att bekämpa sådan spridning. 

(2) Unionen genomför aktivt strategin och ger verkan åt de åtgärder som förtecknas i dess 

kapitel III, särskilt genom att frigöra ekonomiska resurser för att ge stöd till särskilda 

projekt som leds av multilaterala institutioner, till exempel det provisoriska tekniska 

sekretariatet för organisationen för fördraget om fullständigt förbud mot kärnsprängningar 

(CTBTO). 

(3) Signatärstater till fördraget om fullständigt förbud mot kärnsprängningar (CTBT) har 

beslutat att, i avvaktan på inrättandet av CTBTO, inrätta en förberedande kommission med 

rättskapacitet som har status som internationell organisation, för att sköta det praktiska 

genomförandet av CTBT. 

(4) Att CTBT snabbt träder i kraft och universaliseras samt att den förberedande 

kommissionen för CTBTO:s övervaknings- och kontrollsystem förstärks är viktiga mål 

inom ramen för strategin. 
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(5) I nedrustningsagendan Securing our Common Future: an Agenda for Disarmament 

konstaterade Förenta nationernas generalsekreterare att CTBT genom att hindra 

framtagandet av nya avancerade typer av kärnvapen har satt stopp för kapprustningen och 

att fördraget även fungerar som en kraftfull normativ barriär mot stater som, i strid med 

sina åtaganden om icke-spridning, skulle kunna försöka ta fram, tillverka och därefter 

förvärva kärnvapen. 

(6) I den strategiska kompassen för säkerhet och försvar från 2022 hänvisas det till det 

ihållande hotet från spridningen av massförstörelsevapen och deras bärare, utvidgningen av 

kärnvapenarsenaler, utvecklingen av nya vapensystem samt vissa länders användning av 

kärnvapenhot, och det anges att unionen har som mål att förstärka konkreta åtgärder till 

stöd för nedrustnings-, icke-spridnings- och vapenkontrollmål. 
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(7) Inom ramen för genomförandet av strategin har rådet antagit tre gemensamma åtgärder och 

fem beslut om stöd för den verksamhet som bedrivs av den förberedande kommissionen 

för CTBTO, nämligen gemensamma åtgärder 2006/243/Gusp1, 2007/468/Gusp2 

och 2008/588/Gusp3, och beslut 2010/461/Gusp4, 2012/699/Gusp5, (Gusp) 2015/18376, 

(Gusp) 2018/2987 och (Gusp) 2020/9018. Det unionsstödet bör fortsätta. 

                                                 

1 Rådets gemensamma åtgärd 2006/243/Gusp av den 20 mars 2006 om stöd för den 
verksamhet som bedrivs av den förberedande kommissionen inom ramen för organisationen 
för fördraget om fullständigt förbud mot kärnsprängningar för utbildning och 
kapacitetsuppbyggnad för kontroll samt vid genomförandet av EU:s strategi mot spridning 
av massförstörelsevapen (EUT L 88, 25.3.2006, s. 68). 

2 Rådets gemensamma åtgärd 2007/468/Gusp av den 28 juni 2007 om stöd för den 
verksamhet som bedrivs av den förberedande kommissionen inom ramen för organisationen 
för fördraget om fullständigt förbud mot kärnsprängningar (CTBTO) i syfte att stärka 
kommissionens övervaknings- och kontrollkapacitet samt vid genomförandet av EU:s 
strategi mot spridning av massförstörelsevapen (EUT L 176, 6.7.2007, s. 31). 

3 Rådets gemensamma åtgärd 2008/588/Gusp av den 15 juli 2008 om stöd för den verksamhet 
som bedrivs av den förberedande kommissionen vid organisationen för fördraget om 
fullständigt förbud mot kärnsprängningar (CTBTO) i syfte att stärka kommissionens 
övervaknings- och kontrollkapacitet och inom ramen för genomförandet av EU:s strategi 
mot spridning av massförstörelsevapen (EUT L 189, 17.7.2008, s. 28). 

4 Rådets beslut 2010/461/Gusp av den 26 juli 2010 om stöd för den verksamhet som bedrivs 
av den förberedande kommissionen vid organisationen för fördraget om fullständigt förbud 
mot kärnsprängningar (CTBTO) i syfte att stärka dess övervaknings- och kontrollkapacitet 
och inom ramen för genomförandet av EU:s strategi mot spridning av massförstörelsevapen 
(EUT L 219, 20.8.2010, s. 7). 

5 Rådets beslut 2012/699/Gusp av den 13 november 2012 om unionens stöd för den 
verksamhet som bedrivs av den förberedande kommissionen för organisationen för fördraget 
om fullständigt förbud mot kärnsprängningar i syfte att stärka dess övervaknings- och 
kontrollkapacitet och inom ramen för genomförandet av EU:s strategi mot spridning av 
massförstörelsevapen (EUT L 314, 14.11.2012, s. 27). 

6 Rådets beslut (Gusp) 2015/1837 av den 12 oktober 2015 om unionens stöd för den 
verksamhet som bedrivs av den förberedande kommissionen för organisationen för fördraget 
om fullständigt förbud mot kärnsprängningar (CTBTO) i syfte att stärka dess övervaknings- 
och kontrollkapacitet och inom ramen för genomförandet av EU:s strategi mot spridning av 
massförstörelsevapen (EUT L 266, 13.10.2015, s. 83). 

7 Rådets beslut (Gusp) 2018/298 av den 26 februari 2018 om unionens stöd för den 
verksamhet som bedrivs av den förberedande kommissionen för organisationen för fördraget 
om fullständigt förbud mot kärnsprängningar (CTBTO) i syfte att stärka dess övervaknings- 
och kontrollkapacitet och inom ramen för genomförandet av EU:s strategi mot spridning av 
massförstörelsevapen (EUT L 56, 28.2.2018, s. 34). 

8 Rådets beslut (Gusp) 2020/901 av den 29 juni 2020 om unionens stöd för den verksamhet 
som bedrivs av den förberedande kommissionen för organisationen för fördraget om 
fullständigt förbud mot kärnsprängningar (CTBTO) i syfte att stärka dess övervaknings- och 
kontrollkapacitet och inom ramen för genomförandet av EU:s strategi mot spridning av 
massförstörelsevapen (EUT L 207, 30.6.2020, s. 15). 
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(8) Det tekniska genomförandet av detta beslut bör anförtros den förberedande kommissionen 

för CTBTO som, på grundval av sin unika sakkunskap och kapacitet förvärvad genom 

nätverket inom det internationella övervakningssystemet (IMS), som omfattar 

över 337 anläggningar i hela världen, och det internationella datacentrumet, är den enda 

internationella organisation som har förmåga och legitimitet att genomföra detta beslut. 

Den åtgärd som stöds av unionen kan endast finansieras genom ett extrabudgetärt bidrag 

till den förberedande kommissionen för CTBTO. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 
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Artikel 1 

1. I syfte att genomföra strategin, EU:s globala strategi för Europeiska unionens utrikes- och 

säkerhetspolitik och den strategiska kompassen för säkerhet och försvar ska unionen 

ytterligare, genom en operativ åtgärd, stödja den verksamhet som bedrivs av den 

förberedande kommissionen för CTBTO. 

2. Målen för den åtgärd som avses i punkt 1 ska vara att 

a) stärka kapaciteten hos CTBT:s övervaknings- och kontrollsystem, 

b) stärka CTBT:s signatärstaters kapacitet att fullgöra sina kontrollskyldigheter enligt 

CTBT och göra det möjligt för dem att till fullo dra nytta av deltagandet i 

CTBT-systemet, 

c) öka medvetenheten om CTBT och främja dess universalisering och ikraftträdande. 

3. En detaljerad beskrivning av åtgärden återfinns i bilagan. 

Artikel 2 

1. Unionens höga representant för utrikes frågor och säkerhetspolitik (den höga 

representanten) ska ansvara för genomförandet av detta beslut. 

2. Den förberedande kommissionen för CTBTO ska verkställa det tekniska genomförandet av 

den åtgärd som avses i artikel 1. 
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3. Den förberedande kommissionen för CTBTO ska utföra denna uppgift under den höga 

representantens ansvar. Den höga representanten ska i detta syfte ingå nödvändiga 

överenskommelser med den förberedande kommissionen för CTBTO. 

Artikel 3 

1. Det finansiella referensbeloppet för genomförandet av den unionsfinansierade åtgärd som 

avses i artikel 1 ska vara …. 

2. De utgifter som finansieras med det referensbelopp som anges i punkt 1 ska förvaltas i 

enlighet med de regler och förfaranden som gäller för unionens allmänna budget. 

3. Kommissionen ska övervaka att de utgifter som finansieras med det belopp som avses i 

punkt 1 förvaltas korrekt. Den ska i detta syfte ingå en överenskommelse om medverkan 

med den förberedande kommissionen för CTBTO. I överenskommelserna om medverkan 

ska det fastställas att den förberedande kommissionen för CTBTO ska säkerställa att 

unionens bidrag synliggörs i proportion till dess storlek. 

4. Kommissionen ska eftersträva att ingå den överenskommelse som avses i punkt 3 så snart 

som möjligt efter detta besluts ikraftträdande. Den ska informera rådet om eventuella 

svårigheter i samband med detta och om tidpunkten för överenskommelsens ingående. 



 

 

12333/23    KSM/kpk 8 

 RELEX.1 LIMITE SV 
 

Artikel 4 

1. Den höga representanten ska rapportera till rådet om genomförandet av detta beslut på 

grundval av regelbundna rapporter från den förberedande kommissionen för CTBTO. 

Rapporterna ska ligga till grund för den utvärdering som utförs av rådet. 

2. Kommissionen ska informera om de finansiella aspekterna av genomförandet av den 

åtgärd som avses i artikel 1. 

Artikel 5 

1. Detta beslut träder i kraft samma dag som det antas. 

2. Detta beslut upphör att gälla 36 månader efter ingåendet av den överenskommelse som 

avses i artikel 3.3. Det upphör dock att gälla sex månader efter ikraftträdandet, om ingen 

överenskommelse har ingåtts inom den perioden. 

Utfärdat i … den … 

 På rådets vägnar 

 […] 

 Ordförande 

 


